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IT - INQUADRA IL QR CODE PER VISIONARE I TERMINI DI UTILIZZO E SCARICARE LA VERSIONE PIÙ AGGIORNATA DI QUESTO MANUALE.
NOTA:  il presente manuale d’uso è soggetto a costanti aggiornamenti e modi�che, è dunque necessario visionarne la versione più aggiornata e consultare la dichiarazione di 

Conformità e i Termini di utilizzo, inquadrando il QR code, o consultando il link: https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
Allo stesso indirizzo è inoltre possibile visionare tutte le informazioni e le procedure relative al Servizio Assistenza per la Macchina Canta Tu.

EN - FRAME THE QR CODE TO SEE THE TERMS OF USE AND TO DOWNLOAD THE MOST UPDATED VERSION OF THIS INSTRUCTION MANUAL.
NOTE: This manual is subject to constant changes and revisions, for this reason is necessary to check the most updated version, consult the Declaration of Conformity and the 

Terms of Use, framing the QR code, or visiting the website: https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
In the same website are also available all the information and procedures related to Canta Tu Customer Service.

FR - FLASH LE QR CODE POUR VOIR LES CONDITIONS D'UTILISATION ET POUR TÉLÉCHARGER 
LA VERSION LA PLUS RECENTE DE CE MANUEL D'INSTRUCTIONS.

NOTA:  Este manual está sujeto a constantes cambios y revisiones, motivo por el que es recomendable consultar la versión más actualizada, así como la declaración de 
conformidad y las condiciones de uso, escaneando el código QR o accediendo a la web https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/. 

En la misma web encontrará toda la información y los procedimientos relacionados con el servicio de atención al cliente.
ES - ESCANEE EL CÓDIGO QR PARA CONSULTAR LAS CONDICIONES DE USO Y DESCARGAR 

LA VERSIÓN MÁS ACTUALIZADA DE ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES
NOTA: Este manual está sujeito a constantes alterações e revisões, pelo que é necessário consultar a versão mais atualizada, bem como a Declaração de Conformidade e os Termos 

de Utilização, digitalizando o código QR ou então acedendo ao site:https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
No mesmo site estão disponíveis todas as informações e procedimentos relacionados com o Serviço de Apoio ao Cliente.

PT - DIGITALIZE O CÓDIGO QR PARA CONSULTAR OS TERMOS DE UTILIZAÇÃO E PARA 
FAZER DOWNLOAD DA VERSÃO MAIS ATUALIZADA DESTE MANUAL DE INSTRUÇÕES. 

NOTA: Ce manuel est sujet à des modi�cations et des révisions constantes, c'est pourquoi il est nécessaire de véri�er la version la plus récente, de consulter la déclaration de 
conformité et les conditions d'utilisation, de �asher le code QR ou de visiter le site Web :

https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
Sur le même site Web sont également disponibles toutes les informations et procédures relatives au service client Canta Tu.

EL - ΣΑΡΩΣΤΕ ΤΟΝ ΚΩΔΙΚΟ QR ΓΙΑ ΝΑ ΔΕΙΤΕ ΤΟΥΣ ΟΡΟΥΣ ΧΡΗΣΗΣ ΚΑΙ ΓΙΑ ΝΑ ΚΑΝΕΤΕ 
ΛΗΨΗ ΤΗΣ ΠΙΟ ΕΝΗΜΕΡΩΜΕΝΗΣ ΕΚΔΟΣΗΣ ΑΥΤΟΥ ΤΟΥ ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΥ ΟΔΗΓΙΩΝ.

ΗΜΕΙΩΣΗ: Αυτό το εγχειρίδιο υπόκειται σε συνεχείς αλλαγές και αναθεωρήσεις, για τον λόγο αυτό πρέπει να ελέγχετε για πιο ενημερωμένες εκδόσεις, να συμβουλεύεστε τη 
Δήλωση Συμμόρφωσης και τους Όρους Χρήσης, μέσω σάρωσης του κωδικού QR ή επισκέψεων στον ιστότοπο:

https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
Στον ίδιο ιστότοπο είναι, επίσης, διαθέσιμες όλες οι πληροφορίες και οι διαδικασίες που σχετίζονται με την Εξυπηρέτηση Πελατών για το Μοντέλο Canta Tu.

TR - KULLANIM KOŞULLARINI OKUMAK VE EN GÜNCEL KULLANIM KILAVUZUNU İNDİRMEK İÇİN QR KODUNU TARAYIN.
ÖNEMLİ: Bu kullanım kılavuzu sürekli değiştirilip revize edilmektedir, bu yüzden en güncel halini kontrol etmeniz ve Uygunluk Beyanıyla Kullanım Koşullarını okuyabilmeniz için 

QR kodunu tarayabilir ya da web sitemizi ziyaret edebilirsiniz: https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
Web sitemizde aynı zamanda Canta Tu Müşteri İlişkileriyle ilgili bilgi ve prosedürleri bulabilirsiniz. 
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VERİCİ KONTROLLERİ
3.5mm Uç: Cihazın 3.5mm girişine takın
Gösterge: Bağlantı ve pil seviyesini gösterir
Tip-C Şarj Portu: vericiyi şarj etmek için USB-C tipi 
şarj kablosunu takın
Güç Düğmesi: 3 saniye basıldığında kulaklık 
kendiliğinden açılır ya da kapanır

LED GÖSTERGELER (kulaklık ve verici)
· Yanıp sönen mavi led - Eşleşiyor
· Sürekli yanan mavi led - Eşleşti
· Sürekli yanan kırmızı led - Şarj oluyor
· Yanıp sönen kırmızı led - Düşük pil

Güç düğmesi

KULAKLIK VE VERİCİYİ EŞLEŞTİRMEK
Kulaklığı ve vericiyi açıp kapatmak için güç düğmesine 3 saniye boyunca basın. Kulaklık otomatikman vericiyle eşleşecektir.

KULAKLIK VE VERİCİYİ ŞARJ ETMEK
Kulaklık/verici şarj kablosuyla şarj edildiğinde gösterge ışığı sürekli kırmızı yanar.
Kulaklık/verici tamamen şarj olduğunda gösterge ışığı söner.
Kulaklık/vericinin pili azaldığında gösterge ışığı kırmızı renkte yanıp söner. Lütfen hemen şarj edin.
Hasar olup olmadığını anlamak için şarj kablosu düzenli kontrol edilmelidir. Hasar varsa, kullanmayı bırakarak yenisini kullanın. Ürünü sadece 
paketle birlikte gelen kabloyla şarj edin.
Sadece iç mekanda kullanın. Suya ya da yağmura maruz bırakmayın.

CANTA TU PRO İLE UYUMLU ŞARJ EDİLEBİLİR KABLOSUZ KULAKLIK.
CANTA TU HY-2110 İLE UYUMLU DEĞİLDİR.
2402MHz-2480MHz FREKANS ARALIĞINDA KULLANILIR.

Tip-C şarj portu

Gösterge

3.5mm uç



        AVVERTENZE
Il mancato rispetto delle disposizioni e regole di sicurezza potrebbe 
causare gravi lesioni e morte.

ATTENZIONE: Questo dispositivo non è un giocattolo, può essere 
utilizzato da bambini a partire da 8 anni e da persone con limitate 
capacità �siche e psichiche o con conoscenza ed esperienza limitate, solo 
se sono stati istruiti sulle modalità d’uso e comprendono i rischi e i pericoli 
connessi.
Bambini, persone con limitate capacità �siche o psichiche o con 
conoscenza ed esperienza limitate o animali potrebbero so�ocare 
ingerendo le parti piccole. Controllate sempre tali soggetti qualora
utilizzassero il dispositivo o i relativi accessori sotto la vostra 
responsabilità.

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le 
istruzioni relative al suo corretto funzionamento.
Conservare le istruzioni perché contengono informazioni 
importanti.

Avvertenze generali
• Magneti - Il dispositivo contiene magneti. Assicuratevi di mantenere 

una distanza di sicurezza tra il dispositivo e gli oggetti che potrebbero 
subire interferenze dai magneti, ad esempio le carte di credito o i 
dispositivi medici impiantabili (es. pacemaker). Se siete portatori di 
dispositivi medici impiantabili, prima dell’uso consultate il vostro 
medico. Non conservare il dispositivo vicino a campi magnetici.

• Radiofrequenza - Se siete portatori di una protesi acustica contattate 
il produttore per informazioni relative alla radiofrequenza. Non 
utilizzate il dispositivo vicino a dispositivi o impianti che emettono 
frequenze radio, come sistemi audio o torri audio. Non utilizzate il 
dispositivo in ambienti sanitari, sugli aerei o sistemi automobili che 
possano subire interferenza con le radiofrequenze.

• Esplosioni - Spegnere il dispositivo in ambienti potenzialmente 
esplosivi.

• Pulizia - Non utilizzare detergenti liquidi o spray. Utilizzare un panno 
asciutto per pulire solo la parte esterna del prodotto.

• Corpi estranei e liquidi - Non in�lare nessun tipo di oggetto nelle 
aperture del dispositivo, in quanto si potrebbe entrare in contatto con 
pericolosi punti di tensione o causare il cortocircuito di alcune 
componenti. Questo potrebbe causare incendi o folgorazioni. 
Mantenere il dispositivo asciutto. Non rovesciare liquidi sul dispositivo. 
Non toccare il dispositivo, i cavi di alimentazione, le spine e la presa di 
corrente con le mani o altre parti del corpo bagnate per evitare la 
folgorazione. Non utilizzare il dispositivo all’aperto durante un 
temporale.

• Riparazione e manutenzione - Non cercare di e�ettuare opere di 
manutenzione in modo autonomo, dato che rimuovendo o aprendo le 
coperture potrebbero liberarsi tensioni pericolose o insorgere altri rischi. 
Lasciare che le opere di manutenzione siano e�ettuate da personale 
tecnico quali�cato.

• Danni che necessitano manutenzione - Staccate la spina dalla presa 
elettrica e contattate il servizio consumatori per assistenza se si 
veri�cano le seguenti situazioni:

 a) Se cavo di alimentazione o spina sono danneggiati.
 b) Se sono stati rovesciati liquidi o sono caduti oggetti sopra al 

dispositivo.
 c) Se il prodotto è stato esposto a pioggia o acqua.
 d) Se il prodotto è caduto o è danneggiato.

 e) Se il prodotto presenta prestazioni sensibilmente al di sotto della 
norma.

• Calore - Il dispositivo può essere utilizzato in luoghi con una 
temperatura ambientale compresa tra -10° C e 40° C. Potete conservare 
il dispositivo ad una temperatura ambientale compresa tra -15° C e + 
40° C. L’utilizzo e la conservazione del dispositivo al di fuori dei limiti di 
temperatura raccomandati potrebbe causare danni al dispositivo, a cose, 
animali o persone o ridurre la vita della batteria.

Informazioni sulle pile
 Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate. Le batterie  

ricaricabili (se removibili) devono essere rimosse dal prodotto prima di 
essere ricaricate. Diversi tipi di batterie o batterie nuove e usate non 
devono essere mischiate. Non cercare di aprire le batterie. Non gettare le 
batterie nel fuoco, potrebbero esplodere o perdere liquido. Togliere le 
batterie dal microfono se si intende riporlo o non utilizzarlo per un lungo 
periodo.

Copyright
Copyright © 2023 Giochi Preziosi S.p.A.
• Questo manuale è protetto dalle leggi internazionali sul copyright.
• Nessuna parte di questo manuale può essere riprodotta, distribuita, 

tradotta o trasmessa in alcuna forma o tramite alcun mezzo, elettronico 
o meccanico, compresi fotocopie, registrazione o salvataggio in qualsiasi 
archivio di informazioni o sistema di recupero.

• Il software, i suoni, gli sfondi, le immagini, le applicazioni e gli altri 
contenuti multimediali forniti con il dispositivo sono di proprietà degli 
aventi diritto. Scaricare e utilizzare questi materiali per scopi 
commerciali o altri scopi costituisce una violazione delle leggi sul 
copyright. La piena responsabilità per l'utilizzo illegale dei contenuti 
multimediali spetta agli utenti.

• Il produttore non è responsabile di eventuali controversie legali dovute 
all’utilizzo del materiale protetto da copyright da parte dell’utilizzatore 
del dispositivo.

• Il produttore non è responsabile per l’utilizzo illegale del dispositivo.

Marchi commerciali
• “Giochi Preziosi” e “Canta Tu” sono marchi commerciali registrati da 

Giochi Preziosi S.p.A.
• Tutti gli altri marchi e copyright sono proprietà dei rispettivi proprietari.

INFORMAZIONI PER GLI UTENTI DI APPARECCHI 
ELETTRICI (DIRETTIVA 2012/19/UE): Il simbolo del 
cassonetto barrato segnala che l’apparecchiatura alla 
�ne della propria vita utile non è un ri�uto generico 
urbano e il consumatore dovrà conferirlo alle piazzole 
ri�uti speciali del proprio comune di residenza. Il 
corretto conferimento del ri�uto contribuisce a evitare 
possibili e�etti negativi sull’ambiente e sulla salute,
favorendo inoltre il riutilizzo e/o riciclo dei materiali di 
cui è composta l’apparecchiatura. Per maggiori 
informazioni relativamente alla raccolta dei
ri�uti speciali, contattare le autorità locali competenti. 

Dichiarazione di Conformità
Il Fabbricante Giochi Preziosi S.p.A. dichiara che il tipo di apparecchiatura
radio CTC13 CANTA TU PRO - CUFFIE WIRELESS è conforme alla Direttiva 
2015/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è 
disponibile al seguente indirizzo internet:
https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
Per ulteriori informazioni, contattare il Servizio consumatori al numero
02 9646 11 70
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CARATTERISTICHE
1. Gamma di frequenza 2402MHz - 2480MHz
2. Esperienza di gioco immersiva e suono in virtual surround
3. Confortevole
4. Line-in audio diretta
5. Bassa latenza paragonabile a delle cu�e a cavo

CONTENUTO
• Cu�e Canta Tu Pro senza �lo
• Trasmettitore da 2402MHz - 2480MHz
• Cavo di ricarica USB tipo C
• Manuale di istruzioni

Mode: tasto per mettere in muto le cu�e (funziona solo quando si sta ascoltando musica)
Volume +: tasto per alzare il volume delle cu�e
Volume -: tasto per abbassare il volume delle cu�e
Power on/o�: premere il pulsante per 3 secondi, le cu�e si accenderanno automaticamente
Indicatori: indicano lo stato della connessione e il livello di batteria
AUX audio input: inserire un cavo audio 3.5mm-3.5mm per connettere le cu�e alla porta del dispositivo (in modalità con cavo)
Presa di ricarica Tipo-C : inserire  il cavo USB-C nella presa USB-A per ricaricare le cu�e

MANUALE DI ISTRUZIONI

Mode/Mute
AUX audio input

Presa di ricarica USB

Indicatori

Volume +
Volume -

Power on/o�
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TASTI DI COMANDO DEL TRASMETTITORE
Presa da 3.5mm: inserire il jack da 3.5mm 
nell'apparecchio
Indicatori: luce che indica lo stato della connessione 
e il livello di batteria
Presa di ricarica: inserire  il cavo USB-C nella presa 
USB-A per ricaricare il trasmettitore
Power on/o�: premere il pulsante per 3 secondi, 
il trasmettitore si accenderà (on/o�) 
automaticamente

 INDICATORI LED (cu�e e trasmettitore)
·L'indicatore lampeggia con luce blu - connessione in corso
·La luce blu diventa �ssa - connesso
·L'indicatore mostra una luce �ssa rossa - ricarica in corso
·L'indicatore lampeggia con luce rossa - livello di batteria basso

CONNETTERE CUFFIE E TRASMETTITORE
Tenere premuto il pulsante POWER sulle cu�e e sul trasmettitore per 3 secondi, accenderli e spegnerli. Le cu�e si abbineranno automaticamente al 
trasmettitore.

CARICARE CUFFIE E TRASMETTITORE
Quando le cu�e e il trasmettitore sono in fase di ricarica tramite cavo, la luce dell'indicatore è rossa.
Quando gli apparecchi sono completamente carichi, l'indicatore si spegne.
Se le batterie del trasmettitore o delle cu�e sono scariche, l'indicatore si accenderà con una luce lampeggiante rossa. Si consiglia di ricaricare le 
batterie.
Controllare regolarmente il cavo per veri�care che non sia danneggiato. In caso di danneggiamento, vi preghiamo di non utilizzarlo e di sostituirlo. 
Ricaricare il prodotto utilizzando solo il cavo incluso. Solo per uso interno, non esporre ad acqua o pioggia.

CUFFIE SENZA FILO RICARICABILI COMPATIBILI CON CANTA TU PRO.
NON SONO COMPATIBILI CON CANTA TU HY-2110.
FUNZIONANO CON UN RANGE DI FREQUENZA 2402MHz-2480MHz.

power on/o�

presa di ricarica
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       WARNINGS
Failure to comply with safety regulations and rules could lead to serious 
injury and death.

WARNING: This device is not a toy, it can be used by children aged 8 and
up and by people with limited physical or mental abilities or with limited
knowledge and experience, only if they have been instructed on how to
use it and understand the risks and dangers involved.
People with limited physical or mental abilities or with limited
knowledge and experience, or animals, could su�ocate on swallowing
small parts. Always supervise such individuals if they use the device or its
accessories under your responsibility.

Before using the product, read the instructions on its proper use
carefully. Keep the instructions because they contain important
information.

General warnings
• Magnets - The microphone contains magnets. Make sure to keep a safe 

distance between the microphone and objects that might be a�ected by 
magnets, such as credit cards or implantable medical devices (e.g., 
pacemakers). If you are wearing an implantable medical device, ask your 
doctor before using the equipment. Do not store the equipment near 
magnetic �elds.

• Radio frequency - If you are wearing a hearing aid, contact the 
manufacturer for information regarding radio frequency. Do not use the 
equipment near devices or systems that emit radio frequencies, such as 
sound systems or sound towers. Do not use the equipment in healthcare 
environments, on aircraft or automobile systems that might be a�ected 
by radio frequency interference.

• Explosions - Turn o� the microphone in potentially explosive 
environments.

• Cleaning - Do not use liquid or spray cleaners. Use a dry cloth to clean 
the product.

• Foreign bodies and liquids - Do not insert any kind of object into the 
microphone, as this could come into contact with dangerous voltage 
points or cause a short circuit of some components. This could cause �re 
or electrocution. Keep the microphone dry. Do not spill liquids on the 
microphone. Do not touch the microphone with your hands or other wet 
body parts to avoid electrocution. Do not use the microphone outdoors 
during a thunderstorm.

• Repair and maintenance - Do not attempt to carry out maintenance 
work yourself, as removing or opening covers could release dangerous 
voltages or create other risks. Allow maintenance work to be carried out 
by quali�ed technical personnel.

• Damage requiring maintenance - Contact Customer Service for 
assistance if the following situations occur:

a) if liquids have been spilled or objects have fallen on the device;
b) if the product has been exposed to rain or water;
c) if the product is dropped or damaged;
d) if the product performs signi�cantly below standard.
• Heat - The microphone can be used in locations with an ambient 

temperature between -10°C and 40°C. You can store the microphone at 
an ambient temperature of -15°C to + 40°C. Using and storing the 
microphone outside the recommended temperature limits could result 
in damage to the microphone, property, animals or people, or reduce 
battery life.

Information on batteries
Non-rechargeable batteries must not be recharged. Rechargeable 
batteries (if removable) must be removed from the product before 
recharging. Di�erent types of batteries or new and used batteries must 
not be mixed. Do not try to open batteries. Do not throw batteries into a 
�re, they may explode or leak. Remove the batteries from the microphone 
if you intend to store it or not use it for a long time.

Copyright
Copyright © 2023 Giochi Preziosi S.p.A.
• This Manual is protected by international copyright laws.
• No part of this Manual may be reproduced, distributed, translated or 

transmitted in any form or by any means, electronic or mechanical, 
including photocopying, recording or storing in any information 
repository or retrieval system.

• The software, sounds, wallpapers, images, applications and other 
multimedia content supplied with the device are the property of the 
copyright holders. Downloading and using these materials for 
commercial or other purposes is a violation of copyright laws. Full 
responsibility for unlawful use of media content lies with the users.

•  The manufacturer is not liable for any legal disputes arising from the use 
of copyrighted material by the user of the device.

• The manufacturer is not liable for illegal use of the device.

Trademarks
• “Giochi Preziosi” and “Canta Tu” are registered trademarks of Giochi 

Preziosi S.p.A.
• All other trademarks and copyrights are the property of their respective 

owners.

INFORMATION FOR USERS OF ELECTRICAL APPLIANCES 
(DIRECTIVE 2012/19/EU): the symbol of the 
crossed-out wheelie bin indicates that the equipment 
at the end of its life is not general municipal waste and 
the consumer should take it to the special waste 
collection points in their municipality. The correct 
disposal of waste helps to avoid possible negative 
e�ects on the environment and health, and also 
promotes the reuse and/or recycling of the materials 
from which the equipment is made. For more 
information on special waste collection, please contact 
your local authorities.

Declaration of Conformity
The Manufacturer Giochi Preziosi S.p.A. declares that the type of radio 
equipment CTC13 CANTA TU PRO - WIRELESS HEADPHONES
complies with Directive 2015/53/EU.
The full text of the EU Declaration of Conformity is published on the website: 
https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
For more information, please contact Customer Service on:
www.famosa.es
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FEATURES
1. 2402MHz-2480MHz Digital Hopping System Terminology
2. Immersive In-game Experience Virtual Surround Sound
3. Comfortable Wearing
4. Direct Audio Line-In
5. Low Latency As a Wired Headset

CONTENT
• Canta Tu wireless Headphones
• 2402MHz-2480MHz Transmitter
• USB-C to USB-A Charging Cable
• User Manual

Mode: key to mute the headphones (works only if the headphones are playing)
Volume +: key to increase the volume of headphones
Volume -: key to decrease the volume of headphones
Power on/o�: press the power button for 3 seconds, the headset will powered on/o� automatically
Indicator:   indicate the conditions of connection and battery level
AUX audio input: insert 3.5mm-3.5mm audio cable to connect the headphones and the 3.5mm port of the device (wired mode)
Type-C charging port:  Insert the USB-C charging cable to recharge the headphones

USER’S MANUAL

Mode/Mute
AUX audio input

Type-C charging port

Indicator

Volume +
Volume -

Power on/o�
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TRANSMITTER CONTROLS
3.5mm Plug: plug into the 3.5mm jack of the device
Indicator: indicate the conditions of connection and 
battery level
Type-C charging port: insert the USB-C charging 
cable to recharge the transmitter
Power on/o�: press the power button for 3 seconds, 
the headset will powered on/o� automatically

LED INDICATORS (headphones and transmitter)
·LIndicator �ashing blue - Pairing
·Blue light will be constant - Paired
·Indicator solid red - Charging
·Indicator �ashing red - Low Battery

PAIRING THE HEADPHONES AND TRANSMITTER
Hold the power button on the headphones and transmitter for 3 seconds to turn them on and o�. The headphones will automatically pair with the 
transmitter.

CHARGING THE HEADPHONES AND TRANSMITTER
When the headphones/transmitter are charged through charging cable, the indicator light will glow solid red. 
When the Headphones/transmitter are fully charged, the indicator light turn o�. 
If the battery of headphones/transmitter is low, the indicator light will �ash red. Please charge in time.
The cable has to be checked regularly to verify eventual damages. If it is damaged, please do not use it and replace it. Recharge the product only 
using the cable included. 
Only for indoor use, do not expose to water or rain.

WIRELESS RECHARGEABLE HEADPHONES COMPATIBLE WITH CANTA TU PRO.
THEY ARE NOT COMPATIBLE WITH CANTA TU HY-2110.
USE FREQUENCY RANGE 2402MHz-2480MHz.

power on/o�

Type-C
charging port:

Indicator

jack 3.5mm



       ADVERTENCIA
El incumplimiento de las normas y reglamentos de seguridad puede 
provocar lesiones graves o incluso la muerte. 

ADVERTENCIA: Este dispositivo no es un juguete. Solo puede ser utilizado 
por niños a partir de 8 años y personas con capacidades físicas o mentales 
limitadas o con conocimientos y experiencia limitados si previamente se 
les ha enseñado a usarlo y comprenden los riesgos y peligros que conlleva.
Las personas con capacidades físicas o mentales limitadas o con 
conocimientos y experiencia limitados, así como los animales domésticos 
y mascotas, podrían as�xiarse al tragar piezas pequeñas. Supervise 
siempre a estos usuarios si utilizan, bajo su responsabilidad, el aparato o 
cualquiera de los accesorios incluidos.

Antes de usar el producto, lea atentamente las instrucciones 
relativas a su correcto funcionamiento. Guarde las instrucciones, 
puesto que contienen información importante. 
Advertencias generales
•  Imanes -  El micrófono contiene imanes. Asegúrese de mantener una 

distancia de seguridad entre el micrófono y los objetos que puedan verse 
afectados por los imanes, como tarjetas de crédito o dispositivos 
médicos implantables (por ejemplo, marcapasos). Si lleva un dispositivo 
médico implantable, consulte a su médico antes de usar el equipo. No 
guarde el equipo cerca de campos magnéticos.

•  Radiofrecuencia - Si lleva un audífono, póngase en contacto con el 
fabricante para obtener información sobre la radiofrecuencia. No utilice 
el equipo cerca de dispositivos o sistemas que emitan radiofrecuencias, 
como sistemas de sonido o torres de sonido. No utilice el equipo en 
entornos sanitarios, aviones o vehículos que puedan verse afectados por 
interferencias de radiofrecuencia.

• Explosiones - Apague el micrófono en entornos potencialmente 
explosivos.

• Limpieza - No use productos de limpieza líquidos o en aerosol. Utilice 
un paño seco para limpiar el producto.

• Cuerpos extraños y líquidos - No introduzca ningún tipo de objeto en 
el micrófono, ya que podría entrar en contacto con puntos de tensión 
peligrosos o provocar el cortocircuito de algunos componentes. Esto 
podría provocar un incendio o un accidente por electrocución. Mantenga 
el micrófono seco. No derrame líquidos sobre el micrófono. No toque el 
micrófono con las manos u otras partes del cuerpo mojadas para evitar 
accidentes por electrocución. No use el micrófono al aire libre durante 
una tormenta.

• Reparaciones y mantenimiento - No intente llevar a cabo tareas de 
mantenimiento, ya que al quitar o abrir las cubiertas podrían liberarse 
tensiones peligrosas o producirse otros riesgos. El mantenimiento debe 
ser llevado a cabo por personal técnico cuali�cado.

• Daños que requieren mantenimiento - Póngase en contacto con el 
servicio de atención al cliente si se produce cualquiera de las siguientes 
situaciones:

a) se han derramado líquidos o han caído objetos sobre el micrófono;
b) el micrófono ha estado expuesto a la lluvia o al agua;
c) el micrófono se ha caído o está dañado;
d) el micrófono funciona de manera muy de�ciente.
• Calor - El micrófono puede usarse en espacios con una temperatura 

ambiente de entre -10 °C y 40 °C. Puede guardar el micrófono a 
temperatura ambiente entre -15 °C y 40 °C. El uso y almacenamiento del 
micrófono fuera de los límites de temperatura recomendados puede 
causar daños al equipo, al entorno físico del mismo, a los animales o a las 
personas, además de acortar la vida útil de la batería.

Información sobre las pilas
Las pilas no recargables no deben recargarse. Las pilas recargables (si son 
extraíbles) deben retirarse del producto antes de recargarlas. No se deben 
mezclar distintos tipos de pilas, ni pilas nuevas y usadas. No intente abrir 
las pilas. No arroje las pilas al fuego, pues podrían explotar o derramar su 
contenido. Retire las pilas del micrófono antes de guardarlo o si no tiene 
intención de usarlo durante mucho tiempo.

Derechos de autor
Copyright © 2023 Giochi Preziosi S.p.A.
• Este manual está protegido por la legislación internacional de copyright.
• Ninguna parte de este manual puede ser reproducida, distribuida, 

traducida o transmitida en cualquier forma o por cualquier medio, 
electrónico o mecánico, incluyendo fotocopia, grabación o 
almacenamiento en cualquier repositorio de información o sistema de 
recuperación.

• El software, los efectos sonoros, los fondos de pantalla, las imágenes, las 
aplicaciones y otros contenidos multimedia suministrados con el 
dispositivo son propiedad de los respectivos titulares del copyright. La 
descarga y el uso de estos materiales con �nes comerciales o de otro tipo 
constituyen una violación de las leyes de copyright. La responsabilidad 
del uso ilegal de los contenidos multimedia recae sobre los usuarios.

• El fabricante no se hace responsable de los con�ictos legales derivados 
del uso de material protegido por derechos de autor por parte del 
usuario del dispositivo.

• El fabricante no se hace responsable del uso ilegal del dispositivo.

Marcas registradas
• Giochi Preziosi y Canta Tú son marcas registradas de Giochi Preziosi S.p.A.
• Todas las demás marcas comerciales y derechos de autor pertenecen a 

sus respectivos propietarios.

INFORMACIÓN PARA LOS USUARIOS DE APARATOS 
ELÉCTRICOS (DIRECTIVA 2012/19/EU) El símbolo del 
cubo de basura tachado con una cruz indica que el 
producto no debe desecharse en la basura doméstica 
una vez �nalizada su vida útil, sino en un punto de 
recogida de residuos o centro de reciclaje. La correcta 
eliminación de los residuos contribuye a evitar 
posibles efectos nocivos sobre el medio ambiente y 
la salud, además de favorecer la reutilización y/o 
reciclaje de los materiales con los que están 
fabricados los aparatos. Para más información sobre 
la recogida de residuos especiales, póngase en 
contacto con las autoridades locales. 

Declaración de conformidad
El fabricante Giochi Preziosi S.p.A. declara que el equipo de radio CTC13 
CANTA TÚ PRO - AURICULARES INALÁMBRICOS está conforme con la Directiva 
2015/53/UE. Encontrará el texto completo de la Declaración de Conformidad 
de la UE publicado en el sitio web: 
https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
Para más información, póngase en contacto con el servicio de atención al 
cliente: España: www.famosa.es
México: Importado por: Juguetes Famosa, S.A. de C.V.
Platón 122, Parque Industrial Kalos, 
Apodaca, Nuevo León, México C.P. 66600 RFC: IEU030805UU0
-Teléfono de contacto en México +52 5552026886
-Correos de contacto en México
atcmexico@juguetesfamosa.com.mx
atcmexico2@juguetesfamosa.com.mx
Garantía de 90 días con el fabricante 
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CARACTERÍSTICAS
1. Frecuencia del sistema de salto digital: 2402MHz-2480MHz
2. Sonido envolvente virtual para una experiencia de juego 
inmersiva.
3. Uso confortable
4. Entrada de línea de audio directa
5. Baja latencia como un auricular con cables

CONTIENE
· Auriculares Canta Tú inalámbricos
· Transmisor de 2402MHz-2480MHz 
· Cable de carga USB-C para USB-A
. Manual de instrucciones

Modo: tecla para silenciar los auriculares (solo funciona si estuvieran funcionando).
Volumen +: tecla para aumentar el volumen de los auriculares. 
Volumen -: tecla para disminuir el volumen de los auriculares.
Encender/apagar: pulsar el botón de alimentación durante 3 segundos para encender/apagar automáticamente los auriculares.
Indicador:  indica las condiciones de conexión y el nivel de batería.
Entrada de audio AUX: insertar el cable de audio de 3,5 mm-3,5 mm para conectar los auriculares y el puerto de 3,5 mm del dispositivo 
(modo con cables).
Puerto de carga tipo C: insertar el cable de carga USB-C en el USB-A para cargar los auriculares.

MANUAL DE INSTRUCCIONES

Modo
Entrada de audio AUX

Puerto de carga tipo C

Indicador

Volumen +
Volumen -

Encender/apagar
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COMANDOS DEL TRANSMISOR
Clavija de 3,5 mm: enchufar a la toma de 3,5 mm 
del dispositivo.
Indicador: indica las condiciones de conexión y el 
nivel de batería.
Puerto de carga tipo C: insertar el cable de carga 
USB-C en el USB-A para cargar el transmisor.
Encender/apagar: pulsar el botón de alimentación 
durante 3 segundos para encender/apagar 
automáticamente los auriculares.

INDICADORES LED (auriculares y transmisor)
·Indicador azul intermitente - Emparejando
. Luz azul constante - Emparejado
. Indicador rojo continuo - Cargando
. Indicador rojo intermitente - Batería baja

EMPAREJAMIENTO DE LOS AURICULARES Y DEL TRANSMISOR
Mantenga pulsado el botón de alimentación de los auriculares y del transmisor durante 3 segundos para encender y apagar. Los auriculares se 
conectarán de modo automático con el transmisor.

CÓMO CARGAR LOS AURICULARES Y EL TRANSMISOR
Cuando los auriculares/transmisor se estén cargando a través del cable de carga, la luz indicadora se pondrá de color rojo continuo. Cuando los 
auriculares/transmisor estén totalmente cargados, la luz indicadora se apagará. Si la batería de los auriculares/transmisor estuviera baja, la luz 
indicadora parpadeará en rojo. Cárguela a tiempo. El cable deberá inspeccionarse regularmente para comprobar que no esté dañado. Si estuviera 
dañado, no lo use y sustitúyalo. Cargue el producto únicamente con el cable incluido. Úsese únicamente en interiores, no exponer al agua ni a la 
lluvia.

AURICULARES INALÁMBRICOS RECARCABLES COMPATIBLES CON CANTA TÚ PRO.
NO SON COMPATIBLES CON CANTA TÚ HY-2110.
RANGO DE FRECUENCIA DE USO: 2402MHz-2480MHz.

Puerto de
carga tipo C

Indicador

jack de 3.5mm

Encender/apagar
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MANUALE DI ISTRUZIONI
INSTRUCTION MANUAL
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